
CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH  

Mass Times/Horario de Misas 
Saturday/Sábado Vigilia 
8:00 a.m. English 
5:00 p.m. English  
7:00 p.m. Español 
Sunday Masses: 
8:30 a.m. English 
10:30 a.m. & 12:30 p.m.  Español 
2:30 p.m. Vietnamese 
 
 
Weekday Masses (English) 
8:00 a.m. - Mon., Tues., Thurs. & Fri. 
First Friday/Primer Viernes 
7:00 p.m. Español 
 
Baptisms/Bautismos 
Call Office/Llame La Oficina 
 
Confessions/Confesiones 
Saturday/Sábado 3:30 p.m.—4:30 p.m. 
English & Spanish 
No appointment required—No Requiere Cita  
 
Eucharistic Adoration                    
Exposición del Santísmo Sacramento 
First Friday/ Primer viernes 8:00 a.m.  
Despues de la misa de la 8:00 a.m. 
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PARISH OFFICE HOURS — HORAS DE LA OFICINA 

MON., TUES., Thurs., FRI.  9:00 A.M. — 12:00 P.M.;  12:30—2:30 p. m.                                                           

Due to the pandemic evening and weekend hours have been suspended until further notice.  
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NANCY LOPEZ 
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VICKIE  COLON 
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Saturday/sábado November 14, 2020 
8:00 a.m.     †Bob Jacobs    
5:00 p.m.      For the People of the Parish   
7:00 p.m.     Migalys Rodriquez—Intentions  
Sunday/domingo  November 15, 2020 
8:30 a.m.     †Apolonio Casabar; †Maria Casabar;     
        †Benedicto Casabar 
10:30 a.m.  †David Pinedo 
12:30 p.m.  Torres Family; Villalobos Family—In  
       Thanksgiving  
2:30  p.m.   Guise Nguyên Vȃn Dat; Guise Lê Trunct   
       Thanh; Guise Nguyên Dúc Hiên—Intentions 
Monday/lunes  November 16, 2020 
8:00 a.m.   Martha Le Thi; Ana Maí Bȃu;                                  
      Ana Tran Thí Khuyên—Intentions 
Tuesday/martes November 17,  2020 
8:00 a.m.  †Joseph Raya; †Romanita Raya 
Thursday/jueves November 19, 2020 
8:00 a.m.  †Pablo Flores 
Friday/viernes November 20, 2020                                                                    
8:00 a.m.  †Amelia Raya; †James Raya; †Patrick Raya; 
     †Gary Raya 

 In order for us to maintain our  services, meet our 
expenses, the parish needs an average of at least 
$10,000.00 in it’s weekly collection. 
 Para nosotros mantener nuestros  servicios,                 
pagar nuestros gastos, la parroquia necesita un promedio 
10,000.00 dólares en nuestra colecta semanal.   

NOV. 7 & NOV. 8, 2020   
$7,958.00 

 
Thank you for sharing what God has  given You, with our 

parish. 
Gracias por compartir con su parroquia lo que Dios le ha 

dado a usted. 

 
 
 
Mass Intentions Please Call: 714-444-1500                                                         
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500 
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Giving Sunday  

DOMINGO DE DAR 

  
 Thank you for your donations to our 
monthly Canned Food Drive for Catholic                    
Charities. Your generosity is greatly                                
appreciated! Please remember to drop off your 
donations of canned goods, non-perishable 
foods on Giving Sunday (Third) Sunday of each 
month. Thank you for remembering those less 
fortunate.  
  
 Muchísimas gracias a todos los que                
donaron al programa de Comida a Domicilio      
para Catholic Charities. ¡Se le agradece su                
generosidad! 

KEEP CHRIST IN CHRISTMAS 

  
 
 
 
 
 
 
Thinking ahead to the season of Advent, we have had 

requests to once again have “Keep Christ in Christmas” car 
magnets available for purchase.  
 Through a generous donation by a member of Life, 
Justice and Peace in our parish, the entire purchase price of 
each Keep Christ in Christmas magnet sold will go to our                         
building fund.  

 They will once again be $5.00 each. In the past, 
many purchases were made as gifts to family members on 
Thanksgiving. Exact change or check would be appreciated. 
Sorry, no credit or debit card sales can be made. They are           
approx. 7”x4” in size.  

Magnets will be available starting the weekend of the 
21st and 22nd of November after all masses.  God bless. 

Are you in need of a Chair Lift for 
a loved one in your family? 
FREE! You only pay the cost to 
deliver and to install. Please Call 
Church office if interested:                     
(714-444-1500).  
 
¿Necesita un telesilla para un ser 

querido de su familia? ¡GRATIS! Solo paga el 
costo de entrega e instalación. Llame a la                 
oficina de la Iglesia si está interesado:                         
(714-444-1500). 
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 In this month of November, we begin the time of 
the “Holiday Season.”  We look forward to family                        
gatherings, special decorations and wonderful traditions.  
Most of the place we go to for shopping will create an                  
ambience of joy and wonderment designed to put us into a 
good and generous mood.  It is all good. 
 As the year 2020 comes to an end and we reflect 
back on all that has happened, the Lord beckons us to                      
access our circumstances and reflect not on what has                     
happened, but to instead to note the blessings that have 
been given to us.  This may be a little more difficult to do this 
year, but it is essential that we do this reflection. 
 I would like to propose that we reflect on three          
questions: First, who is important to you?  Second, what 
gives you hope?  The third, how have you grown emotionally 
and spiritually?  I think that in these questions we can                       
discover the blessings of our lives and be thankful. 
 This is how I answer the first question.  I had to 
change parishes this year.  I had over the last twelve years 
developed relationships that have helped me in my call to be 
pastor.  There were many people who collaborated with me 
to make the parish run.  I have a sense of grieving now that I 
have moved.  The test that I face is who will I keep in my life.  
There will be people that no matter where I go they will still 
be in my life.  It all depends on who it is I reach out to and 
who reaches out to me.   I am blessed with so many ways of 
communicating with others through the various forms of           
electronic media.  It used to be that distance would limit who 
would continue to be a part of my life.  Now it is possible for 
me to use the internet to video conference any number of 
people. Making the effort to stay connected is a sign of how 
important other are to me.   
 This valuing of others re-enforces the gratitude I 
have for the people who have walked with me at various 
times of my life.  A simple act of sending out a Christmas 
Card to wish others a blessed Christmas and an update on 
my life is in a way for me to say thank you for who you are or 
have been in my life. 
 The people we make a consciences effort to stay in 
contact with are the people who are important to you.  Think 
about someone and reaching out to someone speak volumes 
of the importance of these people.   
 Who is important to you? 

TRIGÉSIMO TERCER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINDARIO 

Pastor’s message MENSAJE DEL PASTOR 

En este mes de noviembre, comenzamos la época de 
la "temporada navideña". Esperamos reuniones familiares, 
decoraciones y tradiciones maravillosas. La mayoría de los 
lugares a los que vamos de compras crearán un ambiente 

de alegría y asombro diseñado para ponernos de buen humor 
y generosidad.  

A medida que el año 2020 llega a su fin y                                 
reflexionamos sobre todo lo que ha sucedido, el Señor nos 
invita a acceder a nuestras circunstancias y a reflexionar no 
sobre lo que ha sucedido, sino a tomar nota de las bendiciones 
que se nos han dado. Esto puede ser un poco más difícil de 
hacer este año, pero es fundamental que hagamos esta                     
reflexión. 

Me gustaría proponer que reflexionemos sobre tres 
preguntas: Primero, ¿quién es importante para usted? En             
segundo lugar, ¿qué te da esperanza? El tercero, ¿cómo has 
crecido emocional y espiritualmente? Creo que en estas                   
preguntas podemos descubrir las bendiciones de nuestra vida 
y estar agradecidos. 

Así es como yo respondo a la primera pregunta. Tuve 
que cambiar de parroquia este año. Durante los últimos doce 
años había desarrollado relaciones que me han ayudado en mi 
llamado a ser pastor. Hubo muchas personas que colaboraron 
conmigo para hacer funcionar la parroquia. Tengo una                        
sensación de dolor ahora que me he mudado.  La prueba a la 
que me enfrento es a quién mantendré en mi vida. Habrá                   
personas que estarán en mi vida no importa a dónde vaya. 
Todo depende con quién yo me comunico y quien se comunica 
conmigo. Estoy bendecido con tantas formas de comunicación 
a través de las diversas formas de medios electrónicos. Solía 
ser que la distancia limitaría quién seguiría siendo parte de mi 
vida. Ahora puedo usar el Internet para realizar video                     
conferencias con ellos. Hacer el esfuerzo de estar conectado 
es una señal de lo importante que son los demás para mí. 

Esta valoración de los demás refuerza la gratitud que 
tengo por las personas que han caminado conmigo en varios 
momentos de mi vida. El simple hecho de enviar una tarjeta de 
Navidad para desearles una feliz Navidad y para informarles 
de mi vida. En cierto modo ese acto es para agradecer lo que 
eres o has sido en mi vida. 

Las personas con las que hacemos un esfuerzo para 
estar en contacto son las personas que son importantes para 
ti. Pensar en alguien y comunicarse con ellos dice mucho de la 
importancia de estas personas. 

¿Quién es importante para usted? 

Cha Sở Nhắn Gửi  (Pastor’s Message) 

 Vào tháng 11 chúng ta bắt đầu thời gian “mùa Lễ.”  Chúng ta mong mỏi những ngày quy tụ nhau trong gia đình, những hình ảnh trang trí, và những 
truyền thống tốt đẹp khác.  Những nơi mua sắm mà chúng ta tìm đến thường tạo ra một khung cảnh vui tươi rộn rã làm cho chúng ta cảm thấy vui và quảng đại. Tất 
cả đều tốt thôi. 
 Khi năm 2020 sắp chấm dứt và chúng ta suy tưởng về những gì đã xảy ra, Thiên Chúa mời gọi chúng ta nhìn vào các hoàn cảnh và suy nghĩ, không phải 
những gì đã xảy ra, nhưng biết nhận ra những ân huệ đã nhận được.  Điều này có lẽ năm nay hơi khó nhận ra, nhưng chúng ta cũng cần nghĩ đến. 
 Tôi muốn đề nghị với quý Ông Bà và Anh Chị em suy nghĩ về ba điều.  Trước hết, ai là người quan trọng nhất đối với Ông Bà và Anh Chị em?  Thứ hai: 
Điều gì mang lại hy vọng cho quý Ông Bà và Anh Chị em?  Và thứ ba: Quý Ông Bà và Anh Chị em đã truởng thành hơn về tâm tình và đời sống thiêng liêng thế 
nào? Tôi nghĩ là qua những câu hỏi này chúng ta có thể  nhận ra những ân huệ trong đời sống của chúng ta và biết ơn hơn. 
 Sau đây tôi xin trả lời câu hỏi thứ nhất.  Năm nay tôi phải đổi từ giáo xứ này sang giáo xứ khác. Trong thời gian 12 năm qua tôi đã tạo được những quan 
hệ giúp tôi thi hành sứ mệnh làm cha sở. Có nhiều người đã cộng tác và giúp tôi điều hành giáo xứ.  Bây giờ tôi thấy như đau buồn vì phải ra đi.  Điều làm cho tôi 
thấy thử thách là tôi tự hỏi: ai sẽ còn lại với tôi?  Có những người mà dầu tôi có đi đâu, họ vẫn còn ở trong lòng tôi.  Điều này tùy thuộc vào việc tôi tìm đến ai và ai 
tìm đến tôi.  Tôi may mắn có thể liên lạc được với nhiều người qua các phương tiện truyền thông điện tử.  Hồi trước thì việc liên lạc bị giới hạn với nhiều người vì 
khoảng cách.  Bây giờ tôi có thể liên lạc với bất cứ nhóm người nào qua mạng.  Giữ liên lạc là một dấu chỉ cho thấy những người khác quan trọng đối với tôi. 
 Việc trân trọng những người khác làm cho tôi thấy biết ơn hơn đối với những người đã cùng đồng hành với tôi trong một thời gian nào đó.  Chỉ cần gửi 
một tấm thiệp chúc Giáng Sinh hay cho biết những tin tức hay biến đổi trong cuộc đời cũng là một cách để nóí lời cám ơn đối với những người mà tôi gặp. 
 Những người mà ta cố gắng giữ liên lạc là những người quan trọng đối với ta.  Nghĩ đến một người nào hay tìm cách liên lạc với một người nào nói lên 
rất nhiều về sự quan trọng của những người ấy. 
 Đối với quý Ông Bà và Anh Chị em, ai là người quan trọng? 
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REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS 

CAMBIA NUESTRAS VIDAS 
  
 Las cartas de Pablo a los tesalonicenses están 
entre sus primeros escritos movidos por su                   
creencia, y la creencia de la comunidad de la                   
Iglesia joven, de que el retorno de Cristo era                     
inminente, y que dedicar tiempo y atención a otras 
cosas era tontería. 
 Con el paso del tiempo este fervor disminuyó 
un poco. Hoy, cuando escuchamos sobre la llegada 
del fin de los tiempos, podemos preguntarnos si la 
tenemos que tomar en serio, si es que realmente 
creemos que Cristo todavía puede venir por                       
nosotros como “un ladrón en la noche” (1 Tesaloni-
censes 5:2). ¿Significa esto que debemos ponerle 
un paro a establecer metas a largo plazo,                        
despojarnos de nuestros calendarios y agendas 
anuales, dejar de ahorrar para una educación                 
universitaria? Por supuesto que no. Lo que significa 
es que necesitamos cambiar nuestra vida, vivir         
como hijos de las luz e ir iluminando el mundo que 
nos rodea con la luz del Evangelio. Entonces, en 
aquél día, cuando los detalles de nuestra vida                 
diaria se tornen poco importantes, estaremos listos 
para encontrar nuestra paz y seguridad en Cristo 
Jesús. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

REFLECTIONS ON THE READINGS  

  CHANGE OUR LIVES 
  
 The letters of Paul to the Thessalonians are 
among his earliest writings, and are driven by his 
belief and the belief of the entire early Christian 
community that the return of Christ was imminent, 
and that devoting time or attention to anything else 
was foolish. 
 As time progressed, this fervor subsided a bit. 
Today we may wonder, when we hear these                     
readings about the coming end-times, if we should 
take them to heart, if we really believe that Christ still 
may come upon us as a “thief at night” (1 Thessalo-
nians 5:2). Does this mean that we are to stop our 
long-range goal-setting, get rid of our yearly                      
calendars and planners, or stop putting money in the 
college education fund? Of course not. What it does 
mean is that we need to change our lives, living like 
children of the light and illuminating the world around 
us with the light of the gospel. Then, on that day, 
when the details of our daily living become                          
unimportant, we will be ready to find our peace and 
security in Christ Jesus. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

LIFE, JUSTICE AND PEACE 

CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE 

LA VIDA, JUSTICIA Y PAZ 

LA ENSEÑANZA CATÓLICA PUESTA EN  PRÁCTICA 

This is a series that will supply portions of the new 
encyclical from Pope Francis, entitled Fratelli Tutti.   
 
 Issues of human fraternity and social friendship 
have always been a concern of mine. In recent years, I 
have spoken of them repeatedly and in different                      
settings. In this Encyclical, I have sought to bring                      
together many of those statements and to situate them 
in a broader context of reflection. In the preparation 
of Laudato Si’, I had a source of inspiration in my brother 
Bartholomew, the Orthodox Patriarch, who has spoken 
forcefully of our need to care for creation. In this case, I 
have felt particularly encouraged by the Grand Imam 
Ahmad Al-Tayyeb, with whom I met in Abu Dhabi, where 
we declared that “God has created all human beings 
equal in rights, duties and dignity, and has called them 
to live together as brothers and sisters”. This was no 
mere diplomatic gesture, but a reflection born of                    
dialogue and common commitment. The present                      
Encyclical takes up and develops some of the great 
themes raised in the Document that we both signed. I 
have also incorporated, along with my own thoughts, a 
number of letters, document 
 
Pope Francis 

Esta es una serie que proporcionará porciones de 
la nueva encíclica del Papa Franciso, 

 titulada Fratelli Tutti.  
 

 Las cuestiones relacionadas con la fraternidad y la 
amistad social han estado siempre entre mis preocupaciones. 
Durante los últimos años me he referido a ellas reiteradas      
veces y en diversos lugares. Quise recoger en esta encíclica 
muchas de esas intervenciones situándolas en un contexto 
más amplio de reflexión. Además, si en la redacción de 
la Laudato si’ tuve una fuente de inspiración en mi hermano 
Bartolomé, el Patriarca ortodoxo que propuso con mucha                   
fuerza el cuidado de la creación, en este caso me sentí                    
especialmente estimulado por el Gran Imán Ahmad Al-Tayyeb, 
con quien me encontré en Abu Dabi para recordar que “Dios 
ha creado todos los seres humanos iguales en los derechos, 
en los deberes y en la dignidad, y los ha llamado a convivir 
como hermanos entre ellos”. No se trató de un mero acto                 
diplomático sino de una reflexión hecha en diálogo y de un 
compromiso conjunto. Esta encíclica recoge y desarrolla                   
grandes temas planteados en aquel documento que firmamos 
juntos. También acogí aquí, con mi propio lenguaje,                       
numerosas cartas y documentos con reflexiones que recibí de 
tantas personas y grupos de todo el mundo. 
 
del Papa Francisco 
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Together let us Build a Home for our Parish Family! 

COSCP Capital Campaign Update 
November 2020 

A Look Inside Our New Parish Center 
             

 Our Parish Center will provide office space for our Priests, Parish Secretaries and several Ministry                      
Directors, plus a choir rehearsal room, small kitchen, Bride’s Room and restrooms to serve parishioners.                      
We are still short of covering construction costs, so every gift now will save us interest on money we have to                 
borrow. 
If you already made your pledge to help build our permanent Church and Parish Center, THANK YOU! If 
you were waiting to see if we really would build a church before you made a pledge – NOW is the time! 

Designed for the Future 
     
 Our new Church will not only be beautiful, it is                      
engineered with technological advances to serve us now, as 
well as for generations to come.  
    The church has electronic connections throughout, with an 
IT room to control audio and video. High windows will provide 
natural light. While we cannot afford solar panels for energy 
yet, the building is plumbed to be able to easily add solar later. 
The pews will be comfortable with cushioned seat bottoms, yet 
made with materials and colors that resist wear. 

Capital Campaign Status – Oct 2020 
      The initial Capital Campaign in 2017 generated              
pledges from 547 parish households (34.4%) which                       
totaled $2,028,415. We are counting on everyone to complete 
their pledges: $216,058 is still due. 
      The Capital Campaign Extension has a goal of $2 million to 
cover the shortfall from the initial campaign plus increased         
construction costs. So far, the response is: 
     New Pledges                                                            63 
     Additions to initial Pledges                                   129 
     Amount Pledged                                           $560,122 
     Still Needed                                               $1,439,878  

Father Joe in what will be his office. 

Choir Room for rehearsals, equipment and supplies 
Insulation, air ducts & utilities installed in Parish Center 
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¡Juntos construyamos un hogar para nuestra familia parroquial! 

Actualización de la Campaña Capital 
noviembre de 2020 

Una Mirada al Interior de Nuestro Nuevo Centro Parroquial  
  
 Nuestro Centro Parroquial proporcionará espacio de oficina para nuestros sacerdotes, las secretarias de la parroquia y 
varios directores de ministerios, además de un salón de ensayo para el coro, una pequeña cocina, la sala de novias y baños para 
servir a los feligreses. Todavía no cubrimos los costes de construcción, así que cada regalo ahora nos ahorrará interés sobre el 
dinero que tenemos que pedir prestado. 
  Si ya ha hecho su promesa de ayudar a construir nuestra Iglesia permanente y el Centro Parroquial, ¡gracias! 
Si estaba esperando para ver si realmente construiríamos la iglesia antes de hacer una promesa, ¡ahora es el momento! 

Padre Joe en lo que será su oficina 

Sala de coro para ensayos, equipo y suministros 

Aislamiento, conductos de aire y servicios                                       
públicos instalados en Centro Parroquial  

Diseñado para el Futuro 
    
  Nuestra nueva Iglesia no solo será hermosa, sino que está 
diseñada con avances tecnológicos para servirnos ahora y para las 
generaciones futuras. 
    La iglesia tiene conexiones electrónicas en todo el lugar, 
con una sala de IT para controlar audio y video. Las ventanas altas 
proporcionan luz natural. Aunque todavía no podemos pagar por 
paneles solares para energía, el edificio está plomado para poder 
añadir fácilmente la energía solar más adelante. Los bancos de                         
asiento serán cómodos con los fondos de asiento amortiguados, pero 
hechos con materiales y colores que resisten el desgaste. 

Estado de la campaña de capital: octubre de 2020 
La Campaña Capital inicial en 2017 generó compromisos de 
547 hogares parroquiales (34.4%) que totalizaron $ 2,028,415. 
Contamos con que todos completen sus promesas: $ 216,058 
aún se deben. 
La Extensión de la Campaña Capital tiene una meta de $2                
millones para cubrir el déficit de la campaña inicial más el 
aumento de los costos de construcción. Hasta ahora, la                     
respuesta es: 
Nuevas Promesas                    63 
Adiciones a las promesas iniciales               129 
Cantidad comprometida                                  $560,122 
Aún se Necesita                                 $1,439,878 
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 Hãy Cùng Nhau Xây dựng Ngôi nhà Giáo xứ! 

Cập Nhật Chương trình Vận Động Tài chánh 
Nhà thờ Chúa Ki-tô Cứu Thế 

Tháng 11, 2020 

Nhìn Bên Trong Các Văn phòng Giáo xứ 
             
 Cắc Văn phòng Giáo xứ sẽ có văn phóng cho Cha sở và các Cha, các thư ký làm việc, một vài Giám đốc chương 
trình Mục vụ, và phòng tập hát cho ca đoàn, nhà bếp, cũng như phòng Cô dâu, và phòng vệ sinh. Chúng ta vẫn còn thiếu 
tiến trong quỹ xây cất, nên những đóng góp của quý Ông Bà và Anh Chị em sẽ giúp khỏi trả tiền lời khi đi mượn thêm 
tiền. 
Nếu quý Ông Bà và Anh Chị đã đóng góp rồi, xin chân thành cám ơn!Còn nếu quý Ông Bà và Anh Chị em còn chờ 
đến lúc xây nhà thớ mới đóng góp thì bây giờ đã đến lúc rối! 

Cha Joe đang ở trong văn phòng tương lai của Ngài  

Phông tȃp hȃt vȃ cȃc dung cu 

Vật liệu cách nhiệt, các ống sưởi và máy lạnh, ống nước 
v.v… đặt trong Văn phòng Giáo xứ  

Thiết kế cho Tương Lai 
 Nhà thờ của chúng ta không những đẹp, nhưng còn 
được thiết kế với kỹ thuật kiến trúc tối tân để đáp ứng nhu cầu 
của chúng ta và các thế hệ tương lai.  
 Nhà thờ có hệ thống liên lạc bằng điện tử, có phòng 
Kiểm soát (IT) để kiểm soát âm thanh và hình ảnh. Các cửa sổ 
cao để cho ánh sáng vào nhiều. Mặc dầu chưa được thiết trí hệ 
thống năng lượng mặt trời, nhưng các văn phòng và cơ sở đều 
được thiết bị cho năng lượng mặt trời trong tương lai. Các ghế 
ngồi đều có nệm để ngồi cho êm, và làm bằng vật liệu không 
thấm nuớc. 

Cập Nhật Quỹ Tài chánh, tháng 10, 2020 
Chương trình Vận động lúc đầu năm 2017 mang lại được 547 
(34.4%) gia đình hứa đóng góp, tổng cộng $2,028,415.  Chúng 
ta kỳ vọng mọi người hoàn tất việc đóng góp: Vẫn còn thiếu 
$216,058! 
Chương trình Vận động gia hạn nhằm quyên thêm $2 triệu còn 
thiếu trong kỳ vận động trước và vì phí tổn vật liệu gia tăng. 
Hiện nay đã mang lại được: 
     Mới hứa                                                 63 
     Hứa đóng góp góp thêm                     129 
     Số tiền hứa                                              $560,122 
     Còn thiếu                                              $1,439,878  



BROWN
Colonial Mortuary
204 West 17th Street, Santa Ana

714/542-3949
Paul J. Carrillo, FDR-1192

Gerran W. Brown, FDR-488
Since 1927

Est. Lic. No FD-59

ukut Dental
My Father and I

Warmly Welcome You and
Your Family! We Specialize

in Cosmetic and
Implant Dentistry!

Call Today to Schedule 
Your Appointment!

(714) 540-6852
2900 Bristol #C-102 | Costa Mesa

Dr. Karly 
& 

Dr. Sukut

Mortuary • Cemetery • Cremation • Pre-Arrangements Available
Full Service Receptions Now Available • 1625 Gisler Ave, Costa Mesa 
(714) 540-5554 • 10% OFF for Christ Our Savior Parishioners

FD #1341

Mortuary • Cemetery • Cremation • Pre-Arrangements Available
Full Service Receptions Now Available • 1625 Gisler Ave, Costa Mesa 
(714) 540-5554 • 10% OFF for Christ Our Savior Parishioners

Thank you for advertising in our church bulletin.
I am patronizing your business because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad” and Present It 
The Next Time You Patronize One of Our Advertisers✂

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

985602 Christ Our Savior

714-335-7926
Luis H Duque, Realtor® • CalDRE #01235473 • eFax: 714-242-7604

Email: Lduquemax@netzero.net • 17291 Irvine Blvd. #262 • Tustin, CA 92780
compra - venta - refinanciamiento de propiedades

información gratis... gratis... gratis

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

1145 Baker St. #C
Costa Mesa

EatAtPizzaDoro.com
(714) 549-0685

Take Out • Dine In • Catering

COSTA MESA
BRAKES & TIRES

INC.
Specializing in Alignments, Brakes and Suspension Work

Please Call for an Appointment • 714.557.1322
Carlos - Parishioner

Mon - Fri 8:00AM to 5:00PM • Sat 8:00AM to 1:00PM
2945 Randolph Ave., Unit #C, Costa Mesa, CA 92626

www.jspaluch.com                                                       For ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

SPACE AVAILABLE
To Advertise Here...

Contact VICTORIA QUINN today at
(800) 231-0805 • quinnv@jspaluch.com

The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch
1-800-231-0805

DENTAL SPECIAL
714-549-1788

Exam, X-ray, Cleaning $ 29
In Office Whitening ZOOM $ 179
SOUTHCOAST METRO DENTAL

Vina Tran, D.D.S.
3310 S. Bristol, SA 92704
(Corner of Bristol & Alton,

in the TARGET center)
FREE CONSULTATION
PLEASE MENTION THIS AD

Visit us at our store:
18921 Magnolia

Fountain Valley, CA
714-963-7955

Mon-Sat 9:30am-7pm
www.catholicfreeshipping.com

Celebrating
25 Years!

10% OFF Your Purchase
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